
ش ᘘه, ۲۹ مارس ۲۰۲۵

مولانا » مثنوی معنوی » دفᡨᣂ اول »

 ᢔᣍاد ᢔᣍ رهای ᡧᣅ ان کردن وخامتᘮت ادب در همه حالها و بᘍتوفیق رعا ᡧ ᡨᣌالتوفیق در خواس ᣠّخش ۴ - از خداوند وᗷ

ᢔᣍ ادب محروم گشت از لطفِ رباز خدا جᘮᗬᖔم توفیق ادب۱

ᗷلជ آᘻش در همه آفاق زدᢔᣍ ادب تنها نه خود را داشت ᗷَد۲

یٰ و بیع و ᢔᣍ گفت و ش ᘮدماᘍده از آسمان در ᣤ رسᘮد۳ ِᡫᣃ  ᢔᣍ

س۴
᠐
ᢔᣍ ادب گفتند کو سᢕᣂ و عدسدرمᘮان قوم موᣒ چند ک

ماند رنج زرع و بᘮل و داس مانمنقطع شد خوان و نان از آسمان۶

خوان فرستاد و غنᘮمت بَر طبقᗷاز عᣓᛴ چون شفاعت کرد حق۷

 » مائده از آسمان شد عائده۸
ً
يْنا مائِدَة

᠐
لْ عَل ᠒ز

ْ
ن
᠐
چون که گفت « أ

ه ها برداشᙬندᗷاز گستاخان ادب ᗷگذاشᙬند۹
᠓
چون گداᘍان زل

ᡧ لاᗷه کرده عᣓᛴ اᛓشان را که این۱۰ ᢕᣌم نگردد از زمᜇ مست وᘍدا

یᗷدᜍماᡧᣍ کردن و حرص آوری۱۱ ᡨᣂش خوان مهᛴاشد پᗷ کفر

آن در رحمت بᚲᖁشان شد فراززان گداروᗬانِ نادᘍده ز آز۱۲

نا افتد وᗖَا اندر جهاتابر بَر ناᘍد ᢠᣍ منع زᜇات۱۴ ᠒وَز ز

آن ز ᗷ ᢔᣍاᣝ و گستاخᛴست همهر چه بر تو آᘍد از ظلمات و غم۱۵

ره زن مردان شد و نامرد اوستهر که ᗷ ᢔᣍاᣝ کند در راهِ دوست۱۶

۱۷ជست این فلᙬاز ادب پر نور گشជ
᠐
وز ادب معصوم و ᗺا᝹ آمد مَل

ت رَدِّ ᗷابᗷُد ز گستاᡧᣐ کسوف آفتاب۱۸
᠐
شد عزازᣢᗬ ز جُرا

صفحه ۱ از ۲



ᗷخش ۵ - ملاقات ᗺادشاه ᗷا آن وᣠ که در خواᚽش نمودند

همچو عشق اندر دل و جاᙏش گرفتدست ᗷگشاد و کناراᙏش گرفت۱

وز مقام و راه پُرسᘮدن گرفتدست و پᛴشانᛴش بوسᘮدن گرفت۲

گفت گنᘍ ᢔᣑافتم آخِر ᗷصᢔᣂَ پُرس پُرسان ᣤ کشᘮدش تا ᗷصَدر۳

ُ مِفتاحُ الفᖁجگفت ای نور حَقُ و دفع᠒ حᖁََج۴ ْ ᢔᣂ لصَّ
᠐
معᡧᣎ  ا

مش᜛ل از تو حل شود ᢔᣍ  قᘮل  و قالای لقای تو جواب هر سؤال۵

، هرچه ما را در دِلست۶ ᡧᣍلستترجماᜍِ ش درᛓاᗺ ی، هر که ᢕᣂدستگ

۷ « ᡧᣕ
َ
ضَا» « مَرْحᘘَا ᘍا مُجْتᘍ ᢔᣎَا مُرْت

َ
غِبْ جاءَ القَضَا ضَاقَ الف

َ
« إِنْ ت

۸ « ᣧَِشْتᛓَ القَوْم مَنْ لا 
᠐

ᣠْنتَ مَو
᠐
مْ یَ تᣧَِ » « ا

᠐
ᡧْ ل ِ᡽ᣌ

᠐
 ل

ّ
ᢾᜇ دْ رَدَی

َ
« ق

دست او ᗷگرفت و بُرد اندر حرمچون گذشت آن مجلس و خوانِ کرم۹

وزن: فاعلاتن فاعلاتن فاعلن (رمل مسدس محذوف ᘍا وزن مثنوی) 

منابع: 

 ۱- و᚛ساᘍت گنجور:

واری ᡧ ᢔᣂح مثنوی معنوی 1 حاج ملا هادی س ᡫᣃ -۲

۴- و᚛ساᘍت واژه ᘍاب:

ماᘍده:  خوردᡧᣍ  - خوان ، سفره *

عزازᗬل: ᣞᘍ از نامهای شᘮطان*

یٰ : خᗬᖁد و فروش * ِᡫᣃ 

فراز: مسدود، ᚽسته*

*

ᛀ . ᡧس مانده  طعاᣤ را جمع کردن و بردن.* ᡨᣌزه طعام برداشᗬ؛ ر ᡧ ᡨᣌه : زله برداش
᠓
زل

*

*

غِبْ جاءَ القَضَا ضَاقَ الفَضَا»: ای ᘍار گᗬᖂن و ᛀسندᘍده! خوش آمدی. ا᜵ر تو غاᘍب شوی، قضا آᘍد و فضا تنگ شود.
َ
ᡧᣕ »  «إِنْ ت

َ
«مَرْحᘘَا ᘍا مُجْتᘍ ᢔᣎَا مُرْت

مْ یَ تᣧَِ »:  توᣃ ᢝᣍور قوم سالᝫان. هر کس تو را نخواهد و از این اعراض دست بر ندارد براسᡨᣎ که 
᠐
ْ ل ᡧ ِ᡽ᣌ

᠐
 ل

ّ
ᢾᜇ دْ رَدَی

َ
 القَوْم مَنْ لا ᛓَشْتᣧَِ »  «ق

᠐
ᣠْنتَ مَو

᠐
«ا

تᘘاه خواهد شد.

 »: آᘍه ۱۱۴ سوره مائده (ع᠒ᣓᛴ مᗬᖁم گفت: ای پروردᜍار ما، تو بر ما از آسمان مائده ای فرست تا ...)
ً
يْنا مائِدَة

᠐
لْ عَل ᠒ز

ْ
ن
᠐
«أ

 ᢕᣂتقص ،
ᢇ

ᣜج: درماندᖁح * 

3- مثنوی معنوی بر اساس ᙏسخه قونᘮه - ᗷه تصحیح و پᛴشگفتار 
عᘘدالᗬᖁᝃم ᣃوش

تنظᘮم و ارائه: و᚛ساᘍت خانقاه خاᜯسار مطهᗬᖁه

ح:              ᡫᣃ لغتنامه و
 * عائده: عطا. ᗷخشش

، جرم، گناه ᢕᣂج:  بزه، تقصᖁََح * 

صفحه ۲ از ۲


